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사용 설명서(요약본) 유량계
이 계기는 트랜스미터와 센서로 구성됩니다.
이 두 구성요소의 시운전 프로세스는 유량계의 사용 설명서(요약본)를 구성하는 두 가지 설
명서에 나와 있습니다.
• 사용 설명서(요약본) 1부: 센서
• 사용 설명서(요약본) 2부: 트랜스미터
계기를 시운전할 때 사용 설명서(요약본)의 두 부분을 모두 참조하십시오. 설명서는 서로 보
완하는 내용으로 구성되어 있습니다.
사용 설명서(요약본) 1부: 센서
센서 사용 설명서(요약본)은 계기 설치 전문가를 대상으로 작성되었습니다.
• 입고 승인 및 제품 식별
• 보관 및 운송
• 설치 방법
사용 설명서(요약본) 2부: 트랜스미터
트랜스미터 사용 설명서(요약본)은 계기의 시운전, 구성, 파라미터 설정을 담당하는 전문가
를 대상으로 작성되었습니다.
• 제품 설명
• 설치 방법
• 전기 연결
• 작동 옵션
• 시스템 통합
• 시운전
• 진단 정보

계기 관련 기타 설명서
이 사용 설명서(요약본)는 사용 설명서(요약본) 2부: 트랜스미터입니다.
"사용 설명서(요약본) 1부: 센서"는 아래에서 제공됩니다.
• 인터넷: www.endress.com/deviceviewer
• 스마트폰/태블릿: Endress+Hauser Operations App
계기에 대한 자세한 정보는 사용 설명서와 기타 문서를 참조하십시오.
• 인터넷: www.endress.com/deviceviewer
• 스마트폰/태블릿: Endress+Hauser Operations App

http://www.endress.com/deviceviewer
http://www.endress.com/deviceviewer
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1  문서 정보
1.1  기호
1.1.1  안전 기호

!"

위험 상황을 알리는 기호입니다. 이 상황을 방지하지 못하면 심각한 인명 피해가 발생할 수
있습니다.

!"

위험 상황을 알리는 기호입니다. 이 상황을 방지하지 못하면 심각한 인명 피해가 발생할 수
있습니다.

!"

위험 상황을 알리는 기호입니다. 이 상황을 방지하지 못하면 경미한 부상이나 중상을 당할
수 있습니다.

!"

신체적 상해가 발생하지 않는 과정 및 기타 요인에 대해 알려주는 기호입니다.

1.1.2  전기 기호

기호 의미 기호 의미
직류 교류

직류 및 교류 접지 연결
접지 시스템을 통해 접지되었다고 작
업자가 인지하고 있는 단자.

기호 의미
등전위화 연결(PE: 보호 접지)
다른 연결을 설정하기 전에 접지에 연결해야 하는 접지 단자
접지 단자는 계기 내부와 외부에 있습니다.
• 내부 접지 단자: 등전위화가 공급망에 연결됩니다.
• 외부 접지 단자: 계기가 플랜트 접지 시스템에 연결됩니다.

1.1.3  통신별 기호

기호 의미 기호 의미
블루투스
짧은 거리의 계기 간 무선 데이터 전송
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1.1.4  공구 기호

기호 의미 기호 의미
Torx 스크류드라이버 일자형 스크류드라이버

십자형 스크류드라이버 육각 렌치

단구 렌치

1.1.5  특정 정보 관련 기호

기호 의미 기호 의미
허용
허용된 절차, 프로세스 또는 작업입니
다.

우선
우선 순위가 높은 절차, 프로세스 또는
작업입니다.

금지
금지된 절차, 프로세스 또는 작업입니
다.

팁
추가 정보를 알려줍니다.

설명서 참조 A 페이지 참조

그래픽 참조 1. , 2. , 3.… 일련의 단계

한 단계의 결과 육안 검사

1.1.6  그래픽 기호

기호 의미 기호 의미
1, 2, 3,... 항목 번호 1. , 2. , 3.… 일련의 단계

A, B, C, ... 보기 A-A, B-B, C-C, ... 섹션

-
방폭 지역

.
안전 장소(비방폭 지역)

유량 방향
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2  안전 지침
2.1  작업자 준수사항
작업자는 다음과 같은 작업별 요건을 충족해야 합니다.
‣ 일정 교육을 받은 전문가가 기능 및 작업에 대한 자격을 보유해야 함
‣ 설비 소유자 및 작업자의 승인을 받아야 함
‣ 연방 및 국가 규정을 숙지하고 있어야 함
‣ 작업을 시작하기 전에 작업 내용에 따라 매뉴얼과 보조 자료 및 인증서에 나온 지침을 읽

고 숙지해야 함
‣ 지침을 준수하고 기본 조건을 충족해야 함

2.2  용도
용도 및 유체
이 사용 설명서에서 설명하는 계기는 최소 전도도가 20 µS/cm인 액체의 유량 측정용입니다.

프로세스 압력에 의한 위험이 높은 애플리케이션에서 사용하는 계기는 명판에 해당 내용이
표시됩니다.
계기가 작동 시간 동안 올바른 상태를 유지하게 하려면 다음과 같이 하십시오.
‣ 지정된 압력 및 온도 범위를 벗어나지 않게 하십시오.
‣ 명판의 데이터와 사용 설명서 및 보조 자료의 일반 조건을 완전히 충족하는 계기만 사용

하십시오.
‣ 명판을 참조하여 주문한 계기가 위험 장소에서 원하는 용도(예: 폭발 방지, 압력 용기 안

전)로 사용 허가되었는지 확인하십시오.
‣ 프로세스에서 사용되는 재료가 충분한 저항력이 있는 유체에서만 측정 계기를 사용하십

시오.
‣ 계기의 외기 온도가 대기 온도를 벗어날 경우 계기 설명서에 명시된 관련 기본 조건을 준

수하는 것이 절대적으로 필요합니다..
‣ 환경 영향에 의한 부식으로 계기가 영구적으로 손상되지 않도록 조치하십시오.

잘못된 사용
지정되지 않은 용도로 계기를 사용하면 안전 문제가 발생할 수 있습니다. 지정되지 않은 용
도로 사용하여 발생하는 손상에 대해서는 제조사가 책임을 지지 않습니다.

L경고
부식성 또는 마모성 유체와 주변 조건으로 인한 파손 위험!
‣ 프로세스 유체와 센서 재질을 함께 사용할 수 있는지 확인하십시오.
‣ 프로세스 유체에 닿는 모든 재질의 저항성을 확인하십시오.
‣ 지정된 압력 및 온도 범위를 벗어나지 않게 하십시오.

주의
모호한 사례인지 확인하십시오.
‣ Endress+Hauser는 특수 액체 및 세정 액체와 관련하여 액체에 젖은 소재의 내부식성을 확

인하는 작업을 도와드릴 수 있지만, 프로세스 과정에서 온도, 농도 또는 오염 수준이 미세
하게 변하여 내부식성이 변하는 상황에 대해서는 어떤 보증이나 책임도 지지 않습니다.
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잔존 위험
L주의

고온 또는 저온 화상 위험! 고온 또는 저온 유체와 전자장치를 사용하면 계기 표면이 뜨거워
지거나 차가워질 수 있습니다.
‣ 적절한 접촉 보호 장치를 설치하십시오.

2.3  작업장 안전
계기 작업 시:
‣ 국가 규정에 따라 필수 보호 장비를 착용하십시오.

2.4  작동 안전
계기 손상!
‣ 적절한 기술적 조건 및 이중 안전(fail-safe) 조건에서만 계기를 작동하십시오.
‣ 계기의 무간섭 작동은 오퍼레이터의 책임입니다.

2.5  제품 안전
이 계기는 최신 안전 요건을 충족시키기 위해 우수한 엔지니어링 관행에 따라 설계 및 테스
트되었으며, 작동하기에 안전한 상태로 공장에서 출하되었습니다.
일반 안전 기준 및 법적 요건을 충족합니다. 계기별 EC 적합성 선언에 나온 EC 지침도 준수합
니다.제조사는 이를 확인하는 CE 마크를 계기에 부착합니다.

2.6  IT 보안
Endress+Hauser의 보증은 제품을 사용 설명서에서 설명하는 대로 설치하여 사용해야만 유
효합니다. 제품에는 부주의한 설정 변경으로부터 제품을 보호하는 보안 메커니즘이 있습니
다.
오퍼레이터는 보안 표준에 따라 제품 및 관련 데이터 전송에 추가적인 보호를 제공하는 IT 보
안 조치를 직접 마련해야 합니다.

2.7  계기별 IT 보안
이 계기는 작업자의 보호 조치를 지원하는 다양한 기능을 제공합니다. 이 기능은 사용자가
설정할 수 있으며, 올바르게 사용하면 더욱 안전한 작동이 가능합니다.

기기별 IT 보안에 대해 자세히 알아보려면 기기별 사용 설명서를 참조하십시오.

3  제품 설명
계기는 트랜스미터와 센서로 구성됩니다.
Proline Promag 800
컴팩트 버전 – 트랜스미터와 센서가 기계 유닛을 구성합니다.
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Proline Promag 800 - Advanced
두 가지 계기 버전이 제공됩니다.
• 컴팩트 버전 – 트랜스미터와 센서가 기계 유닛을 구성합니다.
• 리모트 버전 – 트랜스미터와 센서가 별도의 위치에 설치됩니다.

자세한 제품 설명은 계기 사용 설명서를 참조하십시오. →   3

4  설치 방법
센서 장착에 대해 자세히 알아보려면 센서 사용 설명서 요약본을 참조하십시오.→   3

4.1  계기 설치
4.1.1  나사 조임 토크

나사 조임 토크에 대한 자세한 정보는 사용 설명서(요약본)의 "센서 설치" 섹션을 참조
하십시오.

4.1.2  리모트 버전의 트랜스미터 설치, Proline 800 - Advanced
L주의

외기 온도가 너무 높음!
전자장치 과열 및 하우징 변형 위험
‣ 외기 온도가 최대 허용치를 초과해서는 안 됩니다.
‣ 실외 작동의 경우 직사광선을 피하고, 특히 따뜻한 기후 지역에서는 풍화에 노출되지 않

도록 관리하십시오.

L주의
과도한 부하를 가할 경우 하우징이 파손될 수 있음!
‣ 기기에 과도한 부하가 가해지지 않도록 주의하십시오.

리모트 버전의 트랜스미터는 다음과 같은 방법으로 설치할 수 있습니다.
• 벽 설치
• 배관 설치
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벽 설치 Proline 800 - Advanced

149 (5.85)

2
1

0
.5

 (
8

.2
9

)

=

5.8 (0.23)

17 (0.67) =

14 (0.55)

5.8 (0.23)

  A0020523

 1 단위 mm (in)

기둥 설치 Proline 800 - Advanced
주의

고정 나사에 과도한 조임 토크가 적용됨!
플라스틱 트랜스미터 파손 위험
‣ 조임 토크 2.5 Nm (1.8 lbf ft)에 맞춰 고정 나사를 조이십시오.
‣ 안테나 브래킷을 사용해 기둥에 안테나를 설치하십시오.
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ø 20…70
( 0.79…2.75)ø

~102 (~
4.0)

4 x SW 10

3 x TX 25

  A0029051

 2 단위 mm (in)

4.1.3  트랜스미터 하우징 회전, Proline 800 - Advanced
연결부 또는 디스플레이 모듈에 손쉽게 연결되도록 트랜스미터 하우징의 방향을 돌릴 수 있
습니다.

1.

2.

T20

  A0044272

1. 하우징 커버의 고정 나사를 푸십시오(재조립 시 조임 토크에 유의하십시오 →   14).
2. 하우징 커버를 여십시오.
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O
N

O
N

1

2

3.
4.

5.

  A0044274

3. 디스플레이 모듈을 여십시오.
4. 리본 케이블을 홀더 밖으로 미십시오.
5. 플러그를 분리하십시오.

6.

7.

  A0044273

6. 디스플레이 모듈을 경첩에서 아래로 부드럽게 누르십시오.
7. 디스플레이 모듈을 홀더에서 당겨 빼내십시오.

  A0043338

8. 전자 모듈의 플러그를 분리하십시오.



Proline 800 Modbus RS485 설치 방법

Endress+Hauser 13

T10

1 Nm
(0.7 lbf ft)

  A0042853

9. 전자 모듈의 나사를 푸십시오.

  A0042843

10. 전자 모듈을 제거하십시오.

PUSH
TO

REM
O

VE

TX 204 x11.

PUSH
TO

REM
O

VE

12.

  A0044276

11. 메인 전자 모듈의 고정 나사를 푸십시오(재조립 시 조임 토크에 유의하십시오
→   14).

12. 메인 전자 모듈을 제거하십시오.
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14.

15.

13. 4 mm4 x

  A0044277

13. 트랜스미터 하우징의 고정 나사를 푸십시오(재조립 시 조임 토크에 유의하십시오
→   14).

14. 트랜스미터 하우징을 들어올리십시오.
15. 하우징을 90° 단위로 원하는 위치로 돌리십시오.

트랜스미터 하우징 재조립
주의

고정 나사에 과도한 조임 토크가 적용됨!
플라스틱 트랜스미터 파손 위험
‣ 조임 토크 2.5 Nm (1.8 lbf ft)에 맞춰 고정 나사를 조이십시오.
‣ 안테나 브래킷을 사용해 기둥에 안테나를 설치하십시오.

단계
→   11

고정 나사 조임 토크

1 하우징 커버 2.5 Nm (1.8 lbf ft)

9 전자 모듈 0.6 Nm (0.4 lbf ft)

11 메인 전자 모듈 1.5 Nm (1.1 lbf ft)

13 트랜스미터 하우징 5.5 Nm (4.1 lbf ft)
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PUSH
TO

REM
O

VE

  A0044279

‣ 측정 계기를 역순으로 다시 조립하십시오.

4.1.4  외부 배터리 팩 설치
외부 배터리 팩은 트랜스미터 리모트 버전과 같은 방식으로 설치됩니다 →   9.

4.2  트랜스미터 설치 후 점검
설치 후 점검은 다음 작업이 완료된 후에 진행해야 합니다.
• 트랜스미터 하우징 설치:

• 기둥 설치
• 벽 설치

• 트랜스미터 하우징 회전

육안으로 봤을 때 계기가 손상되었습니까? 
트랜스미터 하우징 회전:
• 고정 나사를 단단히 조였습니까?
• 연결부 커버를 단단히 고정했습니까?
• 고정 클램프를 단단히 조였습니까?



기둥 및 벽 장착:
고정 나사를 단단히 조였습니까? 
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5  전기 연결
주의

전원 연결부가 있는 계기 버전("전원 공급" 옵션 K 또는 S의 주문 코드)의 경우 계기에 전원
공급망으로부터 분리하기 위한 내부 회로 차단기가 없습니다.
‣ 따라서 전원 공급선에서 전원을 쉽게 차단할 수 있도록 측정 계기에 스위치 또는 전원 회

로 차단 장치를 부착하시기 바랍니다.
‣ 측정 계기에 퓨즈가 있어도 과전류 보호 장치(최대 16 A)를 추가로 시스템 설치부에 통합

할 수 있습니다.

5.1  전기 안전
관련 국가 규정을 따름

5.2  연결 요구사항
5.2.1  필수 공구
• 토크 렌치
• 케이블 인입구: 적절한 공구 사용
• 전선 스트리퍼
• 연선을 사용하는 경우: 전선 페룰용 크림퍼
• 단자에서 케이블을 제거하는 경우: 일자형 스크류드라이버 ≤ 3 mm (0.12 in)

5.2.2  연결 케이블 요건
고객이 제공하는 연결 케이블은 다음 요건을 충족해야 합니다.

허용 온도 범위
• 제품을 설치하는 국가의 설치 가이드라인을 따라야 합니다.
• 케이블이 예상 최소 및 최대 온도에 적합해야 합니다.

전원 공급 케이블(내부 접지 단자용 도체)
표준 설치 케이블이면 충분합니다.

신호 케이블
펄스 /스위치 출력
표준 설치 케이블이면 충분합니다.
Modbus RS485
EIA/TIA-485 표준은 모든 전송 속도에서 사용할 수 있는 2개 유형의 버스 라인용 케이블(A
타입, B 타입)을 지정합니다. A 타입 케이블을 권장합니다.

연결 케이블의 사양을 자세히 알아보려면 기기별 사용 설명서를 참조하십시오.
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리모트 버전용 연결 케이블
리모트 버전은 전극 케이블과 코일 전류 케이블을 통해 연결됩니다.

연결 케이블의 사양을 자세히 알아보려면 계기별 사용 설명서를 참조하십시오.

외장 연결 케이블
다음 경우에 추가적인 강화 금속 편조를 사용한 외장 연결 케이블을 사용해야 합니다.
• 케이블을 바닥에 직접 배선할 때
• 설치류에 의한 손상 위험이 있을 때
• IP68 방진방수 등급 이하의 계기를 사용하는 경우
전기적 간섭이 심한 환경에서의 작동
접지는 연결 하우징 내부용으로 제공된 접지 단자를 이용합니다. 접지 단자에 대한 케이블
차폐의 벗김 및 꼬임 길이는 최대한 짧아야 합니다.

강한 전류가 흐르는 전원 공급선 근처에서 사용하려면 강철 하우징이 있는 센서를 선택
하는 것이 좋습니다.

케이블 직경
• 제공되는 케이블 글랜드:

• 표준 케이블: M20 × 1.5 및 케이블  6~12 mm (0.24~0.47 in)
• 강화 케이블: M20 × 1.5 및 케이블  9.5~16 mm (0.37~0.63 in)

• 전선 단면용 (플러그인) 스프링 단자 0.5~2.5 mm2 (20~14 AWG)

5.2.3  단자 할당
입력 및 출력 외에, 전기 연결부의 단자 할당 정보는 주 전자 모듈의 연결 명판에서 확인할 수
있습니다.

자세한 단자 할당 정보는 계기 사용 설명서를 참조하십시오 →   3.

5.2.4  차폐 및 접지

차폐 및 접지 방법
1. 전자파 적합성(EMC)을 유지하십시오.
2. 인력 보호에 주의하십시오.
3. 국가 설치 규정 및 지침을 준수하십시오.
4. 케이블 사양을 준수하십시오 →   16.
5. 접지 단자에 대한 케이블 차폐의 벗김 및 꼬임 길이를 최대한 짧게 유지하십시오.
6. 케이블을 완전히 차폐하십시오.
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케이블 차폐의 접지
주의

전위 매칭이 없는 시스템에서는 케이블 차폐의 여러 접지가 주파수 등화 전류를 발생시킵니
다!
버스 케이블 차폐 손상 위험이 있습니다.
‣ 한쪽 끝에서 로컬 접지나 보호 접지에만 버스 케이블 차폐를 접지하십시오.
‣ 연결되지 않은 차폐를 절연하십시오.

EMC 요건 준수:
1. 케이블 차폐를 여러 지점에서 전위 매칭 선로에 접지하십시오.
2. 모든 로컬 접지 단자를 전위 매칭 선로에 연결하십시오.

5.2.5  전원 공급 장치 요구사항
공급 전압
주문 코드
"전원 공급"

단자 번호 단자 전압 주파수 범위

옵션 K
옵션 S
(광범위한 전원 장치)

1 (L+/L), 2 (L-/N)
DC 24 V –20~+25 % –

AC 100~240 V –15~+10 % 50/60 Hz, ±3 Hz

5.2.6  계기 준비
다음 과정을 따르십시오.

1. 센서와 트랜스미터를 설치하십시오.
2. 센서 연결 하우징: 연결 케이블 연결
3. 트랜스미터: 연결 케이블 연결
4. 트랜스미터: 신호 케이블과 공급 전압 케이블을 연결하십시오.

주의
하우징이 완벽하게 밀폐되지 않음!
측정 기기의 작동 안전성이 저하될 수 있습니다.
‣ 보호 등급에 맞는 케이블 글랜드를 사용하십시오.

1. 더미 플러그가 있으면 제거합니다.
2. 계기에 케이블 글랜드가 없는 경우:

연결 케이블에 맞는 케이블 글랜드를 제공합니다.
3. 계기에 케이블 글랜드가 있는 경우:

연결 케이블 요건을 준수합니다 →   16.
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5.2.7  리모트 버전용 연결 케이블 준비
연결 케이블을 종단 처리할 때 다음 사항에 유의하십시오.

1. 전극 케이블:
페룰이 센서 면의 코어 차폐와 접촉하지 않게 하십시오. 최소 거리 = 1 mm (예외: 녹색
“GND” 케이블)

2. 코어 전류 케이블:
코어 강화 수준에서 3개 코어 케이블의 코어 1개를 절연하십시오. 연결에서는 코어 2
개만 필요합니다.

3. 가는 전선 코어가 있는 케이블(연선 케이블):
코어에 페룰을 끼우십시오.

트랜스미터
전극 케이블 코일 전류 케이블

A

80 (3.15)

50 (1.97)17 (0.67)
8 (0.31)

100 (3.94)*

B
GND

1

2
1

2
1

2

2
  A0032093

 3 공학 단위 mm(in)

A

90 *(3.54)

70 (2.76)
50 (1.97)

10 (0.39)8 (0.31)

B

1

  A0032096

 4 공학 단위 mm(in)

A = 케이블 종단
B = 페룰이 있는 미세선 코어의 종단
1 = 적색 페룰,  1.0 mm (0.04 in)
2 = 백색 페룰,  0.5 mm (0.02 in)
* = 강화 케이블만 피복 벗김
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센서
전극 케이블 코일 전류 케이블

A

80 (3.15)

50 (1.97)

6 (0.24)

170 (6.69)*20 (0.79)*

18.5 (0.73)

B

GND

³1 (0.04)

1

2

2

2

1
  A0032100

A

70 (2.76)

50 (1.97)

10 (0.39)
8 (0.31)

160 (6.30)*20 (0.79)*

B

1

1

1

  A0032101

A = 케이블 종단
B = 페룰이 있는 미세선 코어의 종단
1 = 적색 페룰,  1.0 mm (0.04 in)
2 = 백색 페룰,  0.5 mm (0.02 in)
* = 강화 케이블만 피복 벗김

5.3  계기 연결
L경고

감전 위험이 있습니다. 부품에는 위험이 존재합니다!
‣ 전기 연결 작업은 관련 교육을 받은 전문가에게만 의뢰하십시오.
‣ 관련 주/국가 설치 코드 및 규정을 준수하십시오.
‣ 지역 작업장 안전 규정을 준수하십시오.
‣ 설비의 접지 규정을 준수하십시오.
‣ 측정 기기가 공급 전압에 연결되어 있는 동안에는 측정 기기를 장착하거나 배선하지 마십

시오.
‣ 공급 전압이 인가되기 전에 보호 접지를 측정 기기에 연결하십시오.
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5.3.1  리모트 버전 연결
L경고

전자 구성부품이 손상될 수 있음!
‣ 센서와 트랜스미터를 동일한 전위에 연결하십시오.
‣ 센서를 일련 번호가 같은 트랜스미터에만 연결하십시오.
‣ 외부 나사 단자를 통해 센서의 연결 하우징을 접지하십시오.

연결할 때 다음 순서를 따르시기 바랍니다.
1. 센서와 트랜스미터를 설치하십시오.
2. 리모트 버전의 연결 케이블을 연결하십시오.
3. 트랜스미터를 연결하십시오.

센서 연결 하우징에 연결 케이블 연결
Promag W

3.

57437

E
1

E
2

G
N

D

E

42 41

  A0032103

 5 센서: 연결 모듈

1. 하우징 커버의 고정 클램프를 푸십시오.
2. 하우징 커버를 풀고 들어 올리십시오.
3. 주의

도관 연장부의 경우:
‣ 케이블에 O링을 장착하고 충분히 밀어 넣으십시오. 케이블을 끼울 때 O링이 도관

연장부 밖에 있어야 합니다.

케이블 인입구를 통해 케이블을 밀어넣으십시오. 단단히 밀봉하려면 케이블 인입구에
서 밀봉 링을 제거하지 마십시오.

4. 케이블과 케이블 종단의 피복을 벗기십시오. 연선인 경우 페룰을 끼우십시오. →   19
5. 단자 할당에 따라 케이블을 연결하십시오. →   17
6. 케이블 글랜드를 단단히 조이십시오.
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7. L경고
하우징의 밀폐가 완전하지 않아 하우징 보호 등급을 충족하지 못할 수 있습니다.
‣ 윤활제를 사용하지 않고 나사를 조이십시오. 커버의 나사는 건식 윤활제로 코팅되

어 있습니다.

역순으로 센서를 다시 조립하십시오.

트랜스미터에 연결 케이블 연결

4.

3.

S
1

E
1

E
2

S
2

G
N

D

E S

1.

2.

4 x

6 5 7 8 4 37 36 42 41

  A0044280

 6 트랜스미터: 단자가 있는 주 전자 모듈

1. 하우징 커버에서 고정 나사 4개를 푸십시오.
2. 하우징 커버를 여십시오.
3. 케이블 인입구를 통해 케이블을 밀어넣으십시오. 단단히 밀봉하려면 케이블 인입구에

서 밀봉 링을 제거하지 마십시오.
4. 케이블과 케이블 종단의 피복을 벗기십시오. 연선인 경우 페룰을 끼우십시오. →   19
5. 단자 할당에 따라 케이블을 연결하십시오. →   17
6. 케이블 글랜드를 단단히 조이십시오.
7. L경고

하우징의 밀폐가 완전하지 않아 하우징 보호 등급을 충족하지 못할 수 있습니다.
‣ 윤활제를 사용하지 않고 나사를 조이십시오.

트랜스미터를 역순으로 다시 조립하십시오.



Proline 800 Modbus RS485 전기 연결

Endress+Hauser 23

5.3.2  트랜스미터 연결
L경고

하우징의 밀폐가 완전하지 않아 하우징 보호 등급을 충족하지 못할 수 있습니다.
‣ 윤활제를 사용하지 않고 나사를 조이십시오. 커버의 나사는 건식 윤활제로 코팅되어 있습

니다.

플라스틱 하우징 조임 토크
하우징 커버 고정 나사 1.3 Nm

케이블 인입구 4.5~5 Nm

접지 단자 2.5 Nm

T 20

3.

4.

5.

6.

10 (0.4)

2.

1. 4 x

1 2

L
+

/L

L
-/

N
26272425

22232021

  A0044281

 7 공급 전압 및 Modbus RS485 연결

1. 하우징 커버에서 고정 나사 4개를 푸십시오.
2. 하우징 커버를 여십시오.
3. 케이블 인입구를 통해 케이블을 밀어넣으십시오. 단단히 밀봉하려면 케이블 인입구에

서 밀봉 링을 제거하지 마십시오.
4. 케이블과 케이블 종단의 피복을 벗기십시오. 연선인 경우 페룰을 끼우십시오. →   19
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5. 단자 할당에 따라 케이블을 연결하십시오. →   17 공급 전압의 경우 충격 보호 커버
를 여십시오.

6. 케이블 글랜드를 단단히 조이십시오.

트랜스미터 재조립
1. 충격 보호 커버를 닫으십시오.
2. 하우징 커버를 닫으십시오.
3. L경고

하우징의 밀폐가 완전하지 않아 하우징 보호 등급을 충족하지 못할 수 있습니다.
‣ 윤활제를 사용하지 않고 나사를 조이십시오.

하우징 커버에서 고정 나사 4개를 조이십시오.

5.4  배터리 팩을 통한 전원 공급, Proline 800 - Standard
5.4.1  배터리 팩 배치

1

  A0046594

1 배터리 팩
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5.4.2  배터리 팩 삽입 및 연결
계기는 국가 표준 및 지침에 따라 배터리가 이미 설치되었거나 별도로 동봉되어 배송됩
니다. 계기가 배송될 때 배터리가 삽입되어 연결된 경우 계기가 작동될 수 있도록 스위
치 "B"가 "On"으로 설정되어 있어야 합니다.

1 → 2 →

¼

1. 2.

 A0046655  A0046656

‣ 커버를 오른쪽으로 1/4바퀴 돌리십시오. ‣ 커버를 들어 올리십시오.

3 → 4 →

1.

2.
A B

 A0046658  A0046591

‣ 전자장치 캐리어의 커버를 여십시오. ‣ 스위치 "B"를 "ON"으로 설정하십
시오.
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5 → 6 →

3.

2.

1.

 A0046733  A0046744

‣ 그림과 같이 배터리 플러그를 끼우고 케이블을 배터리 캐리어의 홈에 넣
으십시오. 배터리를 배터리 함에 넣으십시오.

‣ 전자장치 캐리어의 커버를 닫으
십시오.

7 → 8 →

¼

1. 2.

 A0046727  A0046655

‣ 트랜스미터 하우징에 커버를 설
치하십시오.

‣ 커버를 오른쪽으로 1/4바퀴 돌리십시오.

9

¼

1. 2.

 A0046735

‣ 커버를 왼쪽으로 1/4바퀴 돌리십시오.
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5.5  배터리 팩을 통한 전원 공급, Proline 800 - Advanced
5.5.1  배터리 팩 배치

1 2 3

  A0043704

1 배터리 팩 1
2 배터리 팩 2
3 버퍼 커패시터

5.5.2  버퍼 커패시터 및 배터리 팩 삽입 및 연결
계기는 국가 표준 및 지침에 따라 배터리가 이미 설치되었거나 별도로 동봉되어 배송됩
니다. 배송 시 배터리가 삽입되어 연결되어 있는 경우 계기를 작동하려면 "B" 스위치가
"On"으로 설정되어 있고 리본 케이블이 전자 모듈에 연결되어 있는지 확인해야 합니다.
버퍼 커패시터가 연결되면 계기가 시작됩니다. 15초 후 측정값이 디스플레이에 표시됩
니다.
버퍼 커패시터가 연결되면 즉시 배터리 팩을 연결하십시오.

1 → 2 → 3 →

1.

2.

T20

O
N

O
N

1

2

O
N

O
N

1

2 A B

 A0042838  A0043731  A0043793

‣ 연결부 커버를 여십시오. ‣ 디스플레이 모듈을 여십시오. ‣ 스위치 "B"를 "ON"으로 설정하십
시오.
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4 → 5 →

1.

2.

T20

 A0044382  A0043823

‣ 배터리 팩 커버를 제거하십시오.

6 → 7 →

 A0043734  A0043735

‣ 버퍼 커패시터를 끼우십시오. ‣ 버퍼 커패시터를 커넥터 3에 끼우십시오.

8 → 9 →

 A0043732  A0043733

‣ 배터리 팩 1 및 2를 끼우십시오. ‣ 배터리 팩 1의 커넥터를 커넥터 1에 끼우십시오.
‣ 배터리 팩 2의 커넥터를 커넥터 2에 끼우십시오.
‣ 계기가 켜집니다.
‣ 15초 후 측정값이 디스플레이에 표시됩니다.
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10 → 11 → 12

2.

1.

T20

O
N

O
N

1

2

T20

1.

2.

2.5 Nm

(1.8 lbf ft)

 A0043736  A0043737  A0042855

‣ 배터리 팩 커버를 설치하십시오. ‣ 디스플레이 모듈을 닫으십시오. ‣ 연결부 커버를 닫으십시오.

5.6  압력 센서 연결, Proline 800 - Advanced

A B

  A0044314

A 컴팩트 트랜스미터의 하우징에 있는 압력 센서용 플러그
B 리모트 트랜스미터의 하우징에 있는 압력 센서용 플러그

‣ 압력 센서를 명시된 플러그에 연결하십시오.
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5.7  외부 배터리 팩을 통한 전원 공급, Proline 800 - Advanced
5.7.1  외부 배터리 팩 연결

A

  A0044313

A 외부 배터리 팩용 플러그

‣ 외부 배터리 팩을 명시된 플러그에 연결하십시오.
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5.7.2  배터리를 외부 배터리 팩에 끼우기
L경고

배터리를 잘못 취급하면 폭발할 수 있습니다!
‣ 배터리를 충전하지 마십시오.
‣ 배터리를 열지 마십시오.
‣ 배터리를 나염에 노출시키지 마십시오.

지정된 배터리 온도 범위를 준수하십시오.

1 → 2 → 3

T20

2.

1. T20

1.

2.

2.5 Nm

(1.8 lbf ft)

 A0042984  A0044283  A0043783

‣ 연결부 커버를 여십시오. ‣ 새 배터리를 끼우십시오. ‣ 연결부 커버를 닫으십시오.

계기에 외부 배터리의 남은 용량이 표시되지 않습니다. 디스플레이의 값은 내부에 장착
된 배터리에만 해당됩니다. 내부 배터리와 외부 배터리를 연결하면 외부 배터리를 먼저
사용한 다음 내부 배터리를 사용합니다.

5.8  등전위화 보장
L주의

불충분하거나 결함이 있는 등전위화.
전극이 손상되어 계기가 완전히 고장 날 수 있습니다!
‣ 사내 접지 방식에 주의하십시오.
‣ 배관 재질이나 접지 같은 작동 조건을 고려하십시오.
‣ 유체, 센서 및 트랜스미터를 동일한 등전위에 연결하십시오.
‣ 등전위 연결을 위해 최소 단면적이 6 mm2 (0.0093 in2)인 접지 케이블과 케이블 러그를

사용하십시오.
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5.8.1  연결 예, 표준 시나리오
금속 접지 배관

  A0044266

 8 측정 튜브를 이용한 등전위화

5.8.2  연결 예제, 특수 상황
무라이너 비접지 금속 배관
이 연결 방법은 다음과 같은 상황에도 적용됩니다.
• 일반 등전위화가 사용되지 않는 경우
• 등위 전류가 존재하는 경우

접지 케이블 구리선, 최소 6 mm2 (0.0093 in2)

DN 300≤ DN 350≥

  A0029338

 9 접지 단자 및 배관 플랜지를 통한 등전위화

1. 접지 케이블을 통해 두 센서 플랜지를 파이프 플랜지에 연결하고 접지하십시오.
2. DN ≤ 300 (12"): 접지 케이블을 플랜지 나사를 이용해 센서의 전도성 플랜지 코팅에 직

접 장착하십시오.
3. DN ≥ 350 (14"): 접지 케이블을 운반용 금속 브래킷에 직접 장착하십시오. 나사 조임 토

크 준수: 센서 사용 설명서 요약본을 참조하십시오.
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4. 송신기 또는 센서의 연결 하우징을 용도에 맞게 제공된 접지 단자를 이용해 접지 전위
에 연결하십시오.

Proline 800 - Advanced
리모트 버전의 경우 예제의 접지 단자는 항상 트랜스미터가 아니라 센서를 나타냅니다.

절연 라이너가 있는 배관 또는 플라스틱 배관
이 연결 방법은 다음과 같은 상황에도 적용됩니다.
• 표준 회사 등전위화는 보장될 수 없습니다.
• 등화 전류를 예상할 수 있습니다.

  A0029339

 10 접지 단자 및 접지 디스크를 통한 등전위화(PE = PFL = PM)

1. 접지 케이블을 통해 접지 디스크를 접지 단자에 연결하십시오.
2. 접지 디스크를 대지 전위에 연결하십시오.

 PE = PFL = PM

음극 보호 장치가 적용된 배관
이 연결 방법은 다음 두 조건을 충족하는 경우에만 사용합니다.
• 라이너가 없는 금속 배관 또는 전도성 라이너가 적용된 배관
• 음극 보호 장치가 개인 보호 장비에 통합되어 있음

접지 케이블 구리선, 최소 6 mm2 (0.0093 in2)

+

– 2.3.

4.

  A0029340
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전제 조건: 센서가 전기 절연을 제공하는 방식으로 배관에 설치된 상태여야 합니다.
1. 접지 케이블을 통해 배관의 플랜지 2개를 서로 연결하십시오.
2. 접지 케이블을 통해 플랜지를 접지 단자에 연결하십시오.
3. 커패시터를 통해 신호선 차폐를 배선하십시오(권장 값 1.5 µF/50 V).
4. 대지 전위(PE)와 관련하여 플로팅하도록 전원 공급 장치(옵션)에 계기를 연결하십시

오(대지 전위(PE)가 없는 전원 공급 장치를 사용할 경우 이 단계가 필요하지 않음).
 PE ≠ PFL = PM

Proline 800 - Advanced
리모트 버전의 경우 예제의 접지 단자는 항상 트랜스미터가 아니라 센서를 나타냅니다.

5.9  특별 연결 지침
5.9.1  연결 예제
펄스출력

1

12345

2

4

3

  A0044387

 11 스위치 출력(수동)의 연결 예제
1 펄스 입력이 있는 자동화 시스템(예: PLC)
2 외부 DC 전원 공급 장치(예: 24 VDC)
3 트랜스미터의 오픈 컬렉터 펄스 입력: 입력 값 준수
4 풀업 저항(예: 10 kOhm)
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Modbus RS485

21
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B

3

4

4

A

B

A

B
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 12 Modbus RS485의 연결 예, 비방폭 지역
1 제어 시스템(예: PLC)
2 한쪽 끝 부분의 접지 케이블 차폐. EMC 요건을 준수하려면 양 끝에서 케이블 차폐를 접지해야 합니

다. 케이블 사양을 준수하십시오 .→   16
3 배전함(옵션)
4 트랜스미터

5.10  방진방수 등급 보장
5.10.1  방진방수 등급 IP68, 타입 6P 외함 또는 등급 IP66/67, 타입 4X 외함, Proline 800 -

Standard
센서는 버전에 따라 등급 IP68, 타입 6P 외함 또는 등급 IP66/67, 타입 4X 외함의 모든 요건
을 충족합니다 .

등급 IP68, 타입 6P 외함 또는 등급 IP67, 타입 4X 외함 요건 준수를 보장하려면, 전기 연결 후
에 다음 단계를 따르십시오.

1. 하우징 씰이 깨끗하고 올바르게 끼워진 상태인지 확인하십시오. 필요하면 씰을 건조,
청소 또는 교체하십시오.

2. 커버의 삼각형 표시가 서로 정확하게 일치할 때까지 하우징 커버를 조이십시오.
3. 연결 플러그가 제자리에 고정될 때까지 바요넷 로크를 조이십시오.

5.10.2  방진방수 등급 IP68, 타입 6P 외함, "Cust-potted" 옵션, Proline 800 - Advanced
(별도의 버전)

버전에 따라 센서가 IP68 방진방수 등급, 타입 6P 외함의 모든 요건을 충족하고 , 리모트 버
전으로 사용할 수 있습니다 .
트랜스미터의 방진방수 등급으로는 항상 IP66/67, 타입 4X 외함만 사용되며, 이에 따라 트랜
스미터를 사용해야 합니다 →   36.
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"Cust-potted" 옵션을 위한 IP68 방진방수 등급, 타입 6X 외함의 요건을 충족하려면 전기 연결
후에 다음 단계를 따르십시오.

1. 커버의 하단과 하우징 지지 표면 사이에 틈이 없을 때까지 케이블 글랜드(토크: 2~3.5
Nm)를 꽉 조이십시오.

2. 케이블 글랜드의 유니온 너트를 꽉 조이십시오.
3. 필드 하우징을 포팅 복합재로 채우십시오.
4. 하우징 씰이 깨끗하고 올바르게 끼워진 상태인지 확인하십시오. 필요하면 씰을 건조,

청소 또는 교체하십시오.
5. 모든 하우징 나사와 나사 커버를 조이십시오(토크: 20~30 Nm).

5.10.3  방진방수 등급 IP66/67, 타입 4X 외함, Proline 800 - Advanced
이 계기는 방진방수 등급 IP66/67, 타입 4X 외함의 모든 요건을 충족합니다.

IP66/67 방진방수 등급, 타입 4X 외함의 요건을 충족하려면 전기 연결 후에 다음 단계를 따
르십시오.

1. 하우징 씰이 깨끗하고 올바르게 끼워진 상태인지 확인하십시오. 필요하면 씰을 건조,
청소 또는 교체하십시오.

2. 모든 하우징 나사와 나사 커버를 조이십시오.
3. 케이블 글랜드를 단단히 조이십시오.
4. 케이블 인입구에 습기가 발생하지 않게 하려면 케이블 인입구 앞에서 케이블이 아래로

늘어지도록 배선하십시오("워터 트랩").


  A0029278

5. 사용하지 않는 케이블 인입구에 더미 플러그(하우징 방진방수 등급에 해당)를 끼우십
시오.

주의
운송을 위해 사용되는 기본 더미 플러그는 적절한 방진방수 등급을 갖추고 있지 않기 때문에
계기가 손상될 수 있습니다!
‣ 방진방수 등급에 해당하는 적절한 더미 플러그를 사용하십시오.

5.11  연결 후 점검
케이블이나 계기가 손상되지 않았습니까(육안 검사)? 
사용된 케이블이 규정을 준수합니까? 
설치된 케이블에 변형 방지 장치를 사용했습니까? 
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모든 케이블 글랜드를 단단히 조이고 누설이 방지되도록 설치했습니까? 케이블에 "워터 트랩"이 있습
니까→   35? 

리모트 버전의 센서가 올바른 트랜스미터에 연결되었습니까?
센서 및 트랜스미터의 명판에서 일련 번호를 확인하십시오. 

공급 전압이 트랜스미터 명판의 사양과 일치합니까? 
단자를 올바르게 할당했습니까 →   17? 
단자 할당 또는 계기 플러그의 핀 할당이 올바릅니까? 
배터리를 올바르게 끼웠습니까? 
DIP 스위치의 위치가 올바릅니까? 
공급 전압이 존재하는 경우 디스플레이 모듈에 값이 표시됩니까?
전원이 배터리를 통해서만 공급되는 경우 모듈을 터치했을 때 디스플레이 모듈에 정보가 나타납니까? 

등전위화가 올바르게 설정되었습니까 ? 
모든 하우징 커버가 설치되고 나사가 올바른 토크로 조여졌습니까? 

6  작동 옵션
6.1  작동 옵션 개요

1 2

  A0039341

1 스마트폰/태블릿(SmartBlue)
2 컴퓨터(Modbus를 통해)

상거래용으로 계기를 순환 또는 밀봉하면 작동이 제한됩니다.

6.2  SmartBlue 앱을 통한 작동 메뉴 액세스
SmartBlue 앱을 통해 계기를 작동하고 구성할 수 있습니다. 이 경우 Bluetooth® 무선 기술 인
터페이스를 통해 연결을 설정해야 합니다.
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지원되는 기능
• 라이브 목록에서의 계기 선택 및 계기 액세스(로그인)
• 계기 설정
• 측정값, 계기 상태 및 진단 정보 확인
• 데이터 로거 읽기
• 인증서 관리
• 계기 소프트웨어 업데이트
• 하트비트 보고서
• 파라미터 보고서
Android 계기(Google Playstore) 및 iOS 계기(iTunes Apple Store)에서 무료로 SmartBlue 앱 다
운로드: Endress+Hauser SmartBlue
QR 코드를 사용해 직접 앱 다운로드:

  A0033202

• 에너지 절약을 위해 계기에 전원이 공급되지 않는 경우 1분마다 10초 동안만 라이브
목록에 표시됩니다.

• 로컬 디스플레이를 5초 동안 터치하면 계기가 라이브 목록에 즉시 나타납니다.
• 신호 강도가 가장 높은 계기가 라이브 목록 맨 위에 나타납니다.
암호를 잊은 경우: Endress+Hauser 서비스에 문의하십시오.

7  시스템 통합
시스템 통합에 대한 자세한 정보는 계기별 사용 설명서를 참조하십시오 →   3.
• 계기 설명 파일 개요:

• 계기의 현재 버전 데이터
• 작업 도구

• 이전 모델과의 호환성
• Modbus RS485 정보

• 기능 코드
• 응답 시간
• Modbus 데이터 맵



Proline 800 Modbus RS485 시운전

Endress+Hauser 39

8  시운전
8.1  설치 후 점검 및 연결 후 점검
계기를 시운전하기 전에:
‣ 설치 후 및 연결 후 점검을 수행하십시오.

• "설치 후 점검" 체크리스트
• "연결 후 점검" 체크리스트 →   36

8.2  준비 단계
SmartBlue 앱을 통해서만 계기를 작동할 수 있습니다.

8.2.1  SmartBlue 앱 설치
SmartBlue 앱 다운로드 →   38

8.2.2  SmartBlue 앱을 계기에 연결
로그인

8.3  계기 설정
계기를 시운전하려면 이 마법사를 완료하십시오.
각 파라미터별로 적절한 값을 입력하거나 적절한 옵션을 선택하십시오.
참고
모든 필수 파라미터를 완료하기 전에 마법사를 종료하면 계기가 정의되지 않은 상태가 될 수
있습니다!
이 경우 기본 설정으로 리셋할 것을 권장합니다.

1. 안내 메뉴를 여십시오.
2. 시운전 마법사을 시작하십시오.
3. SmartBlue 앱의 지침을 따르십시오.

 설정이 완료됩니다.

8.4  무단 액세스 차단 설정
다음은 시험 사용 후에 의도하지 않은 수정으로부터 측정 계기의 구성을 보호하는 옵션입니
다.
• 액세스 코드를 통한 쓰기 금지 →   39
• 쓰기 금지 스위치를 통한 쓰기 금지 →   40

8.4.1  액세스 코드를 통한 쓰기 금지
사용자별 액세스 코드의 효과는 다음과 같습니다.
SmartBlue 앱을 통해 계기 설정 파라미터가 쓰기 금지되어 있어 파라미터 값을 더 이상 변경
할 수 없습니다.
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SmartBlue 앱을 통한 액세스 코드 정의
1. 시스템 메뉴를 여십시오.
2. 사용자 관리 하위 메뉴를 여십시오.
3. 액세스 코드 정의 마법사를 여십시오.
4. 액세스 코드에 대해 최대 4개의 숫자로 구성된 문자열을 정의하십시오.

 파라미터가 쓰기 금지됩니다.

• 파라미터 쓰기 금지가 액세스 코드를 통해 활성화된 경우 이 액세스 코드를 통해서만
비활성화할 수 있습니다.

• 사용자가 현재 로그온한 사용자 역할은 액세스 상태 파라미터로 표시됩니다. 경로:
시스템 → 사용자 관리 → 액세스 상태

8.4.2  쓰기 금지 스위치를 통한 쓰기 금지
1
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‣  쓰기 금지 스위치에 관한 정보
는 연결부 커버의 연결 명판에서
확인할 수 있습니다.

사용자별 액세스 코드를 통한 파라미터 쓰기 금지와 달리 전체 작업 메뉴에 대한 쓰기 액세
스를 잠글 수 있습니다.
파라미터 값은 이제 읽기 전용이며 더 이상 편집할 수 없습니다.
파라미터 쓰기 금지가 활성화된 경우에도 다음 파라미터는 항상 수정할 수 있습니다.
• 액세스 코드 입력
• 디스플레이 명암
• Clientt ID
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‣ 디스플레이 모듈에 있는 쓰기 금지(WP) 스위치를 ON 위치로 설정하십시오.
 하드웨어 쓰기 금지가 활성화됩니다.

잠금 상태 파라미터에서 하드웨어 잠김 옵션이 표시됩니다.
로컬 디스플레이에서 헤더에  기호가 나타납니다.

V
.

8.3 m /min
3

  A0044218

9  진단 정보
측정 기기의 자체 모니터링 시스템에서 검출된 오류가 작동 디스플레이에서 번갈아 진단 메
시지로 표시됩니다. 해결 조치에 대한 메시지는 진단 메시지에서 호출 할 수 있으며, 오류에
대한 중요 정보를 포함합니다.

9.1  진단 메시지
Maintenance required
• 유지보수가 필요합니다.
• 출력 신호는 여전히 유효합니다.

?

Out of specification
• 계기가 기술 사양 한계를 벗어나 작동합니다(예: 프로세스 온도 범위를 벗

어남).
• 계기가 사용자가 수행한 설정을 벗어나 작동합니다(예: 최대 유량).
Function check
• 계기가 서비스 모드입니다(예: 시뮬레이션 중).
• 출력 신호가 일시적으로 유효하지 않습니다.

둘 이상의 진단 이벤트가 동시에 대기 중인 경우 우선 순위가 가장 높은 진단 이벤트의
메시지만 표시됩니다.
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